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GraZih angHh

da parTh mia

ma non a quhlli

kh mi tirawano
lh Dita phr sTrada

Grazie anche da parte mia, ma non a quelli che per strada mi tiravano le dita.
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a wramghZka piagh

rakkntarh sTrih

phkkat kh

manki qualgosa
amdrha

A Francesca piace raccontare storie. Peccato che manchi qualcosa.
Andrea Pagina 6

io mika Ho lh
orhkkih kozi a punta

non sono mika
un hlwo da salotto

Io non ho le orecchie cos̀ı a punta! Non sono mica un elfo da salotto!
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iu dhThsTu

il balsamu
alla kalhndula

Io detesto il balsamo alla calendula.
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sTarh dihtru

ad un kumpuThr
h phggiu

Stare dietro ad un computer è peggio.
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h bhllo starh

tutti zoTTo una

Grandh kuphrta a

guardarh
lh sthllh kadhnti

E’ bello stare tutti sotto una grande coperta a guardare le stelle cadenti.
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a mh piaggunu

lh kantinh
kun i salami

A me piacciono le cantine con i salami.
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a mh piagh la Talpa

arrosTu
kum patath al
ruzmarino

A me piace la talpa arrosto con patate al rosmarino.
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proVath a giokarh
a Dunghon kIphr

Provate a giocare a dungeon keeper.
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lh wath nun

Zannu mai quhllo
kHh wogliono

Le fate non sanno mai quello che vogliono.
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ghrGHhrhmo di warh
angHh un libro

parlato

promhtto

Cercheremo di fare anche un libro parlato. Prometto.
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i binari morti

dhlla mhtro

naskondonu molTh

sorprhzh

sh shi kapagh
di Dhgiwrarh i rumori

I binari morti della metro nascondono molte sorprese,
se sei capace di decifrarne i rumori.
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io ogni TanTo spolwhro
i myhi rikordi

phr hsshrh sikuro
Di nun phrdhrli

Io ogni tanto spolvero i miei ricordi per essere sicuro di non perderli.
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wramghzka strawhdh
phr lh lumakinh

Francesca stravede per le lumachine.
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iu hu aduTTatu unu
zluagh

Io ho adottato uno Sluagh.
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giau a TuTTi
amdrha

Ciao a tutti. Andrea
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iu gi waggiu oriGami

Io ci faccio origami.
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a mh piaggiunu

i libri hlhTTronigi
h i manga giappunhzi

Gun h il miu
prhwhriTu

A me piacciono i libri elettronici e i manga giapponesi.
Gon è il mio preferito.
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